
 

 
 
 

 
PASCH-Projekt „An die Töpfe – fertig – los!“ 

  
Titel des deutschen Gerichts: Wie heißt das Gericht auf 

Deutsch? 
Τίτλος του γερμανικού φαγητού: Πως ονομάζεται το φαγητό στα 

Ελληνικά;  
 
Titel des griechischen Gerichts: Wie heißt das Gericht auf 

Griechisch? 
Τίτλος του ελληνικού φαγητού: Πως ονομάζεται το φαγητό στα 

Γερμανικά; 
 
Einführung  

Welche Ähnlichkeiten haben die zwei Gerichte? Warum 
habt ihr euch für diese zwei Gerichte entschieden? 
Wann ist man diese Gerichte in Griechenland und in 
Deutschland? Hat die deutsche und die griechische 
Essenkultur viele Ähnlichkeiten? Was denkt ihr? 
 

Εισαγωγή  
Ποιες ομοιότητες έχουν αυτά τα δύο φαγητά;  Γιατί τα 
επιλέξατε;  Πότε τρώμε αυτά τα φαγητά στην Ελλάδα και 
στη Γερμανία;  Η γερμανική και η ελληνική διατροφική 
κουλτούρα έχουν πολλές ομοιότητες;  Τι πιστεύετε; 
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